
(a)

Over 4½" (11.43 cm) up to and including 16" (40.64 cm)
outside diameter – De plus de 4½" (11,43 cm) jusqu'à 16"
(40,64 cm) de diamètre extérieur inclusivement . . . . . . . . . . .
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Please update the name or address if necessary – Prière de mettre à jour le nom ou l'adresse si nécessaire

Shipments – Livraisons
For sale – Pour vente

Domestic
Au Canada

Export
À l'exportation

Total
For own use¹
Pour usage

propre¹

Production
PRODUCT CLASSIFICATION

CLASSIFICATION DES PRODUITS

(a) Linepipe – Tuyaux de tuyauterie
(i) Up to and including 4½" (11.43 cm) outside diameter – 

Jusqu'à 4½" (11,43 cm) de diamètre extérieur inclusivement 
(ii) Over 4½" (11.43 cm) up to and including 16" (40.64 cm)

outside diameter – De plus de 4½" (11,43 cm) jusqu'à 16"
(40,64 cm) de diamètre extérieur inclusivement . . . . . . . . . . .

(iii) Over 16" (40.64 cm) – De plus de 16" (40,64 cm)  . . . . . . . . .
(b) 

(i) Up to and including 16" (40.64 cm) periphery – Jusqu'à 16"
(40,64" cm) de périphérie inclusivement . . . . . . . . . . . . . . . .

(ii) Over 16" (40.64 cm) periphery – De plus de 16" (40,64 cm)
de périphérie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Hollow structural sections – Sections de charpente creuse:

(c) Standard pipe – Tuyaux standards:
(i) Up to and including 4½" (11.43 cm) outside diameter – 

Jusqu'à 4½" (11,43 cm) de diamètre extérieur inclusivement
(ii) Over 4½" (11.43 cm) up to and including 16" (40.64 cm)

outside diameter – De plus de 4½" (11,43 cm) jusqu'à 16"
(40,64 cm) de diamètre extérieur inclusivement . . . . . . . . . . .

(d) Other pipe – Autres tuyaux:
(i) Up to and including 4½" (11.43 cm) outside diameter – 

Jusqu'à 4½" (11,43 cm) de diamètre extérieur inclusivement
(ii)

(iii) Over 16" (40.64 cm) – De plus de 16" (40,64 cm) . . . . . . . . .

2. Mechanical tubing welded – Tubes mécaniques-soudés:
Produced from Hot rolled – Fabriqués de laminés à chaud  . . . . .

Produced from Cold rolled – Fabriqués de laminés à froid . . . . . .
3. Oil Country tubular goods – welded & seamless

Produits pour champs pétrolifères tubulaires – soudés ou non:
(a) Casing (incl. coupling) – Tubage (y compris le raccordement) . .
(b) Oilwell tubing (including coupling) – Tubes de puits de pétrole (y

compris le raccordement)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PIPE AND TUBING – TOTAL – TUYAUX ET TUBES . . . . . . . . . . . .

Producers interchange² – For sale. Please specify product item
number – Transferts entre producteurs² – pour la vente. Veuillez
préciser le numéro identifiant ce produit.

¹ Under "For Own use" include usage of above products in other
manufacturing operations.

² Under producers interchange for sale, include shipments to other
tubular manufacturers reporting to this survey. DO NOT include
these shipments in 1, 2, 3, or 4 above.

1. Pipe, welded and seamless – Tuyaux, soudés et sans soudure: 

For further information, please call 1-800-386-1275 or by Fax:
1-888-883-7999.

¹ Indiquer dans cette rubrique l'utilisation des produits ci-dessus dans d'autres
opérations de fabrication.

² Veuillez inclure les livraisons aux autres manufacturiers de produits
tubulaires faisant parties de cette enquête avec – transfert entre producteurs
pour la vente. Ne pas inclure ces livraisons avec 1, 2, 3 ou 4 plus haut.

Pour plus amples renseignements, veuillez composer le 1-800-386-1275 ou
par télécopieur: 1-888-883-7999.

104

(b)

4. Other tubular products – Total – Autres produits tubulaires . . . . . . . .

321 54

876 109

131211 1514

181716 2019

232221 2524

282726 3029

333231 3534

383736 4039

434241 4544

484746 5049

535251 5554

585756 6059

636261 6564

686766 7069

737271 7574

787776 8079

81

Has there been a change in ownership during
the reporting period? Yes1 No3

Est-ce qu'il y a eu un changement de
propriétaire durant la période de déclaration? Oui1 Non3

Are you reporting in ...
Rapportez-vous en ...

metric tonnes – tonnes métriques
imperial tons – tonnes impériales

Was this plant operational during the reporting
period? Yes1 No3

Est-ce que l'usine était en opération durant la
période de déclaration? Oui1 Non3

Confidential – Confidentiel

IMPORTANT

Prière de compléter et de retourner le
questionnaire afin que celui-ci soit à Ottawa au
plus tard le DIX du mois suivant le mois indiqué.
Name of person responsible for this report
Nom de la personne responsable de ce rapport

Telephone (Area code and number)
Téléphone (code régional et numéro)

Facsimile – Télécopieur

Website - Site internet

E-mail address
Adresse de courrier électronique

Kindly complete and return this form in time to
be in Ottawa by the TENTH of the month
following the month under review.

Renseignements recueillis en vertu de la Loi sur la
statistique, Lois révisées du Canada, 1985, chapitre S19.
En vertu de cette loi, il est obligatoire de remplir le
présent questionnaire.

Collected under the authority of the Statistics Act,
Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter S19.
Completion of this questionnaire is a legal requirement
under this Act.

pounds – livres

 

 


